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DECORATIVO SPATOLABILE COMPATTO PERLESCENTE 
Ispirazione, emozioni e atmosfere senza tempo per un effetto fine e
vellutato al tatto. Charme Velvet è una finitura decorativa che permette
di ottenere risultati unici, caratterizzati da ombreggiature e sfumature
cromatiche diverse. Il particolare effetto decorativo ottenuto permette
di decorare luoghi pubblici e privati, con risultati di grande stile.

DEKORATIV, SPACHTELBAR, KOMPAKT MIT PERLGLANZEFFEKT
Zeitlose Inspirationen, Emotionen und Atmosphären für eine feine und
samtige Haptik. Charme Velvet ist ein dekoratives Finish, mit dem
einzigartige Ergebnisse erzielt werden können, die sich durch
unterschiedliche Farbtöne und -schattierungen auszeichnen. Der
besonders dekorative Effekt ermöglicht die Gestaltung öffentlicher
und privater Räumlichkeiten mit großartigen Stilergebnissen.

PEARLESCENT COMPACT SPATULA DECORATIVE PRODUCT
Timeless inspiration, emotions and atmospheres for a fine and velvety
effect to the touch. Charme Velvet is a decorative finish that allows
to obtain unique results, characterized by different tones and shades
of colour. The particular decorative effect obtained allows to decorate
public and private places, with great style results.

Farba deKoraCyjNa, SzpaChloWa, opalizująCa, o
zWartej StruKturze
Inspiracja, emocje i ponadczasowa atmosfera dla uzyskania delikatnego
i aksamitnego w dotyku efektu. Charme Velvet to dekoracyjne
wykończenie, które pozwala na stworzenie unikalnego rezultatu,
wyróżniającego się różnymi odcieniami i niuansami chromatycznymi.
Produkt pozwala na uzyskanie szczególnego efektu dekoracyjnego w
wielkim stylu  zarówno w miejscach publicznych, jak i prywatnych.

ДекОратИВная ПлОтная штукатурка, нанОсИмая
штаПелем
Вдохновение, эмоции и чувственная атмосфера - все это результат
приятного на ощупь бархатистого эффекта. С помощью
декоративной отделки Charme Velvet, можно получить уникальные
результаты, характеризующиеся цветовыми оттенками разной
глубины. Особенности данного материала позволяют применять
его с великолепными результатами для отделки как общественных
помещений, так и частных резиденций.

CHARME VELVET



CHARME VELVET SILVER

Le tinte qui riprodotte, pur essendo realizzate dal vero, debbono considerarsi indicative. Pertanto
si consiglia di verificare il colore scelto su un campione dal vivo.

Die hier gezeigten Farben verstehen sich als reine Richtwerte, obwohl sie naturgetreu realisiert
wurden. Daher wird empfohlen, die gewählte Farbe anhand eines Musters zu überprüfen.

Colors of this color-chart, even if made by real paint, have to be considered indicative.
So, we suggest to verify chosen colors in a real sample.

Odtworzone tutaj barwy, pomimo iż naprawdę zostały wyprodukowany, powinny być
traktowane jako punkt odniesienia. Zaleca się więc weryfikację wybranego koloru na
rzeczywistej próbce. 

Воспроизведённые цвета хотя и соответствуют реальным, но всё же должны
считаться ориентировочными. Поэтому рекомендуется проверить выбранный цвет на
конкретной поверхности. 
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Le tinte rappresentate si ottengono
partendo da un fondo bianco. Prima
di eseguire il lavoro, si consiglia di
effettuare prove pratiche su un
pannello dimostrativo. L’effetto
finale del prodotto dipenderà
comunque dalla manualità
dell’applicatore e dalla quantità
applicata.

Die dargestellten Farben erzielt man
auf einem weißen Untergrund. Vor
dem Arbeitsbeginn sollten
praktische Tests auf einer Probetafel
gemacht werden. Der Endeffekt
hängt jedoch von der
Geschicklichkeit des Anwenders und
der aufgetragenen Menge ab.

Colors here represented were
obtained starting from a white
basecoat. Before executing the
work, we suggest to make some
practice in a real sample. Final
effect of the product may depend
from manual skills of the
applicator and from quantity
applied.

Przedstawione barwy uzyskuje
się zaczynając o białego
podkładu. Przed wykonaniem
pracy należy przeprowadzić
próby na  panelu pokazowym.
Efekt końcowy zależy również od
zręczności osoby wykonującej
prace oraz od nakładanej ilości. 

Представленные цвета можно
получить, выходя из белого фона.
Перед началом работы
рекомендуется осуществить
практическую пробу на
демонстративной панели.
Конечный эффект зависит, в
любом случае, от ручных
навыков аппликаторщика и
количества нанесённой краски. 
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La finitura CHARME VELVET si applica
su fondo lavabile con spatola o
frattazzo inox, fino a raggiungere
l’effetto desiderato. È possibile
utilizzarla su CLS, intonaci vari, nuovi
o già dipinti, ruvidi ed irregolari, legno
e ferro purchè preventivamente trattati
con specifici fondi.

Die Oberfläche CHARME VELVET wird
auf einen abwaschbaren Untergrund
mit einem Spachtel oder einer
Glättkelle aus Edelstahl
aufgetragen, bis der gewünschte
Effekt erreicht ist. Das Produkt kann
auf Beton, verschiedenen Putzen,
neu oder bereits gestrichenen, rau
und unregelmäßig, Holz und Eisen
verwendet werden, sofern sie zuvor
mit speziellen Grundierungen
behandelt wurden.

The finishing CHARME VELVET can
be applied on a washable surface
with a spatula or stainless steel
trowel, until the desired effect is
achieved. It is possible to use it on
concrete, various plasters, new or
already painted, rough and irregular,
wood and iron as long as previously
treated with specific undercoats.

Preparat do prac wykończeniowych
CHARME VELVET nakłada się na
zmywalny podkład za pomocą szpachli
lub packi ze stali nierdzewnej aż do
uzyskania pożądanego efektu. Można
go stosować na różnego rodzaju
podłożach jak karton-gips, mieszanki
tynkarskie, różnego rodzaju tynki –
nowe i już malowane, chropowate i
nieregularne, podłoża drewniane lub
metalowe, pod warunkiem, że
wcześniej zostały pokryte
odpowiednimi podkładami. 

Отделочный материал CHARME
VELVET наносится на поверхность
с помощью шпателя или с помощью
кельмы для затирки, пока не будет
достигнут желаемый эффект.
Материал можно использовать на
бетонных поверхностях, различных
штукатурках, новых или уже
окрашенных. Также поверхность,
на которую будет наносится
материал, может быть шероховатой
или неровной. Возможно
использовать материал для
железных или деревянных
поверхностей, которые необходимо
предварительно обработать
специальными средствами.
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CHARME
VELVET
Caratteristiche - Eigenschaften - Features - Cechy produktu - Обратная сторона

Декоративное средство для интерьеров. Благодаря красящим
веществам и специальному составу гарантирует поддержание отделки
в сельском стиле и при этом сохраняет игру цветов. Подходит для
отделки украшений с грубым и текстурным эффектом на ощупь.

Вид Поверхности
Плотная штукатурка жемчужного цвета.

Cвойства Высохшей Пленки
Отличное пропускание водного пара, отличное ударное
сопротивление, невысокий уровень загрязнения, отличное
спротивление при мойке.

Цвета 
Диапазон цветов может быть расширен в тональности определенной
карты. Цвета получают за счет использования системы Arreghini
Colors 16. Цвет в одной партии может отличаться от цвета в другой
партии, поэтому необходимо завершить работу с использованием
продукта из одной партии.

Использование 
Данное средство предназначено для отделки с целью создания
декоративного эффекта почета и уважения. Использование
средства возможно на неидеально гладких поверхностях. Эффект
текстуры будет зависеть от способа нанесения и от применяемого
количества, поэтому учитывайте, что каталог с образцами дает
общее представление об используемом материале. Перед началом
работ проведите испытания на демонстрационной панели.

Инструменты
Шпатель, кельма для затирки.

Decorative for interiors that, thanks to the pigments and the special
contents contained, gives the support a rustic finish with changing
and pleasant play of light and reflected colors, suitable for obtaining
special decorations with a rough and textured effect to the touch.

Surface appearance
Pearly rough compact.

Properties of the dried film 
Good diffusion of water vapour, excellent impact resistance, low dirt
retention, excellent wash resistance.

Colours
The range of colours can be extended in the colours of the relative folder.
The colors are achievable with the Arreghini Colors 16 system. The colour
between one production and another can be slightly different, so it is
necessary to finish a job with the same production.

Use
It is indicated as a finish to create a prestigious decorative effect in
both public and private premises where special decorations are desired.
It is also possible to work on surfaces that are not perfectly smooth.
The texture effect depends on the manual nature of the applicator and
the quantity applied and therefore the sample has an indicative value.
Before carrying out the work carry out practical tests on a
demonstration panel.

Tools
Spatula, stainless steel trowel.

Decorativo per interni che grazie ai pigmenti metallizzati e alle cariche
speciali conferisce al supporto una finitura rustica con mutevole e
piacevole gioco di luce e colori riflessi; adatta per ottenere particolari
decorazioni con un effetto ruvido e testurizzato al tatto.

Aspetto superficiale
Compatto ruvido perlescente.

Proprietà del film essiccato
Buona diffusione del vapore acqueo, ottima resistenza agli urti, bassa
presa dello sporco, ottima resistenza ai lavaggi.

Colori
La gamma di tinte può essere ampliata nelle tonalità della relativa
cartella. Le tinte sono realizzabili con il sistema Arreghini Colors 16.
La tinta tra una produzione e l’altra può essere leggermente diversa, è
quindi necessario terminare un lavoro con la stessa produzione.

Impiego
È indicata come finitura per creare un effetto decorativo di pregio
sia di locali pubblici che privati dove si desidera realizzare
decorazioni particolari. Si può intervenire anche su superfici non
perfettamente lisce. L’effetto texture dipende dalla manualità
dell’applicatore e dalla quantità applicata e pertanto il campionario
ha valore indicativo. Prima di eseguire il lavoro effettuare prove
pratiche su un pannello dimostrativo.

Attrezzi
Spatola, frattazzo inox.

Dekorativ für Innenräume. Dank den enthaltenen Pigmenten und Spezialzusätzen
wird dem Untergrund ein rustikales Finish mit einem wechselnden und
angenehmen Spiel von Licht und reflektierten Farben verliehen. Das Produkt eignet
sich besonders zur Erzielung besonderer dekorativer Effekte mit einer rauen,
strukturierten Haptik.

Aussehen der Oberfläche
Kompakt, rau mit Perlglanzeffekt.

Eigenschaften des getrockneten Films
Gute Wasserdampfdurchlässigkeit, ausgezeichnete Schlagfestigkeit, stark
schmutzabweisend, ausgezeichnete Waschbeständigkeit.

Farben
Die Farbpalette kann um die Farbtöne der jeweiligen Farbfamilie
erweitert werden. Die Farben können mit dem System Arreghini
Colors 16 hergestellt werden. Die Farben zwischen einer Produktion
und der nächsten können leicht voneinander abweichen. Daher
sollte die Arbeit mit derselben Charge beendet werden.

Anwendung
Eignet sich für Schlussanstriche mit einem edlen Dekoeffekt in öffentlichen und
privaten Räumlichkeiten, die auf eine ganz spezielle Weise gestaltet werden
sollen. Es ist auch möglich, nicht perfekt glatte Oberflächen zu behandeln. Der
Effekt der Textur hängt von der Geschicklichkeit des Anwenders und der
aufgetragenen Menge ab, daher ist das Musterbuch nur beispielhaft. Vor dem
Arbeitsbeginn sollten praktische Tests auf einer Probetafel gemacht werden.

Werkzeuge
Spachtel, Glättkelle aus Edelstahl.

IT DE EN

Farba dekoracyjna do wnętrz, która dzięki zawartości pigmentów i specjalnych
wypełnień pozwala na uzyskanie rustykalnego wykończenia powierzchni ze
zmieniającą się, stopniową grą świateł i refleksów kolorystycznych. Unikalne
efekty dekoracyjne o charakterystycznej w dotyku teksturze i lekko chropowatym
efekcie. 

Wyglad po nalozeniu 
Zwarty, chropowaty, opalizujący.

Właściwości suchego filmu
Dobra dyfuzja pary wodnej, wysoka odporność na uszkodzenia
mechaniczne, odporność na zabrudzenia, odporność na zmywanie.

Kolory
Gama kolorystyczna może być poszerzona o tony danej karty kolorów.
Barwy tworzone zgodnie z systemem Arreghini Colors 16. Pomiędzy jedną
a drugą produkcją barwa może się nieco różnić, dlatego trzeba zakończyć
prace w ramach jednej serii produkcyjnej.

Sposob zastosowania
Zaleca się stosowanie w pracach wykończeniowych w celu uzyskania
wysokiej jakości efektu dekoracyjnego, zarówno w pomieszczeniach
publicznych jak i prywatnych, gdy chcemy stworzyć szczególne efekty.
Można stosować również na mniej gładkich powierzchniach. Uzyskany
efekt na powierzchni zależy też od zręczności osoby aplikującej produkt i
od użytej ilości, dlatego też próbniki mają jedynie charakter orientacyjny.
Przed wykonaniem prac należy wykonać próby na powierzchni pokazowej.

Narzędzia
Szpachla, packa ze stali nierdzewnej.

PL RU
Le informazioni tecniche contenute hanno carattere indicativo. Si
consiglia di adattarle alle condizioni specifiche d’impiego. Per
informazioni più dettagliate consultare la scheda tecnica scaricabile
dal sito www.caparreghini.it.

Bei den enthaltenen technischen Informationen handelt es sich um
Richtwerte. Es wird empfohlen, diese bei der Anwendung an die
spezifischen Bedingungen anzupassen. Für weitere Informationen
können Sie das technische Datenblatt auf unserer Homepage
einsehen, das auch heruntergeladen werden kann.

The technical information is approximate. It is advisable to fit the
specific conditions of use. For more detailed information see the Data
sheet which is downloadable from the website. 

Informacje techniczne są przybliżone. Wskazane jest, aby pasowały
do konkretnych warunków użytkowania. Aby uzyskać więcej informacji
patrz: karta do pobrania ze strony internetowej www.caparreghini.it.

Вложенная техническая информация имеет ознакомительный
характер. Необходимо адаптироваться к конкретным условиям
использования. Для получения более детальной информации
обращаться к спецификации, корторую можно загрузить с сайта
www.caparreghini.it. 




